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®OPMYBAHHS JIMJAKTUYHUX HABUUYOK Y ITPOPECIAHIN MIATOTOBIII
MAMBYTHIX YYHATEJIB IHO3EMHOI MOBH

Cmamms npuceauena ananizy npogeciiinoi nio2omosxku Maubymuso20 haxisys iHO3eMHOI MOBU HA OCHOBI
cy6’ekmuoi OisibHocmi  uepe3 npusmy eumoz XXI cmonimmsa. 30Kpema po3ensioaemvci  (OpMy8aHHs
OUOAKMUYHUX YMIHb MA HABUHOK 8 NPOMECIlHill ni020mosyi MatloymHb020 G4UMENs ITHO3eMHOI MOBU HA OCHOGI
iHmMespamusHo20 ma KOMYHIKAMUBHO-OISTIbHICHO20 NiOX00is, a came: O0B0NOOIHHA NEGHUMU (HOHOBUMU MA
KpAE3HABUUMU ZHAHHAMU MA YMIHHAMU,; YMIHHA po3ymimu dianioe Kyibmyp ma Opamu y4acme 8 HbOMY, 3HAHHSA
ma éMiHHSL 6epOAILHOI Ma He8epOAIbHOI KOMYHIKAMUBHOL NOBEOIHKU, OOpEUHe SUKOPUCTANHSL TTHSGBICIUYHO20
COYIOKYTIbINYPHO2O MIHIMYM) MOWO.

Aemopom eusHaueHO NEPCneKmuUeHi HanpsamMu Cy4acHoi OUOAKMUYHOT Ni020MOBKU MAUOYMHb020 UUMEIs.
iHO3eMHOT MOBU.

Knwwuosi cnosa: meopemuuna i npakmuyna npogeciiina nio2omosKa,iHUlOMOSHA KOMNEMEHMHICMb
MatlbymHb020 84umeria iIHO3eMHOI MOBU, OUOGKMUYHT BMIHHS MA HABUYKU, 3aCOOU HABUAHHSL.

bepe3wok IOnua. @opmuposanue OuOAKMUUECKUX HAGLIKO8 6 NPOPECCUOHANLHOU NOOZ0MO6KU
Oyoywiux yuumeneii UHOCMPAHHOZO A3bIKA

Cmambus nocésiyena ananuszy npogheccuonaibHoi no020mosKu 6y0yue2o Cneyuamucma UHOCMpPaHHo20
A3BIKA HA OCHOBe CYOBeKmHOU OesimenbHocmu uepe3 npusmy mpebosanuii XXI eexa. B uacmmocmu,
PAcCMampusaemcst (opmuposanie OUOAKMUYECKUX YMEHUL U HABLIKOE 6 NPOphecCUOHANbHOU NO020MOSKe
OyOywe2o yuumensi UHOCMPAHHOO SI3bIKA HA OCHOBE UHMESPAMUBHO20 U KOMMYHUKAMUBHO-0ESIMENIbHOCIHOZO
n00X0008, 4 UMEHHO. 06IIAOEHUe ONPEOeICHHbIMU (DOHOBLIMU U KPACBEOUECKUMU 3HAHUSIMU U YMEHUSIMU; YMEHUEe
NOHUMAamMs  OUANo2 KYIbMYyp U V4ACmeosams 6 HEM; 3HAHUS U YMeHUs 6epOaIbHO20 U HesepbabHO20
KOMMYHUKAMUBHO20 NOBCOCHUS, YMECHTHOE UCNOJIb308AHUE IUHSBUCMUYECKO20 COYUOKYIIbIMYPHOLO MUHUMYMA.

Asmopom  onpedenenvl nepcnekmusHble HANPAGIEHUS. COBPEMEHHOU OUOAKMUHECKOU NOO20MOBKU
6YOywe20 yuumeris UHOCMPAHHO20 SA3bIKA.

Kniouesble cnosa: meopemuueckas u npakmuyeckas npopheccuoHanbHas noO20Mo6Kd, UHOSL3bIYHAS
KOMNEMEeHMHOCMb  Oy0yue20 Yuumeisi UHOCIPAHHO20 S3bIKA, OUOAKMUYECKUe YMEHUsl U HABbIKU, Memoobl
00yueHusL.

IlocranoBka mnpoOaeMu. 3MiHM TIPIOPUTETIB OCBITHHOIO MPOLIECY B BHINIM IMIKONI BH3HAYAIOTh
CIIPSIMOBAHICTh CYYacHOT'O CYCIIUILCTBA HA PO3BHUTOK JIFOJIMHH, PE3YJbTATOM SKOrO € IpodeciiiHa miaroToBka
MOOIIBHOT, THYYKO1, iIHHOBAIIIHOT, KOMIIETEHTHOI Ta KOHKYPEHTO CIIPOMOYKHOI OCOOMCTOCTI, 371aTHOI JI0 TBOPYOI
TUSITBHOCTI Ta CHIBIIpaIli 3 MPEACTABHUKAMU IHIMNX KYJIBTYP. AKTYaJbHICTh O3HAYEHOI MPOOJIEMH PO3KpHUTA y
3aKOHOZIABUMX 1 HOPMAaTHBHHMX JOKYMEHTaX: ‘‘3arajJlbHOEBPONEHCHKMX PEKOMEHIALisIX 3 MOBHOI OCBITH:
BUBUCHHS, BHKJIaaHHs, ouiHoBanHs” (2002), “€sponeticckomy Moaomy [loptdeni” (2011), “Harionanshiit
cTpaTerii po3BUTKY OCBiTH B YKpaiHi Ha mepio 10 2021 poky” (2012); 3akonax Ykpainu “TIpo Buiry ocBity”
(2014), “TIpo ocity” (2017); Konuemuii “HoBa ykpaincpka mkomna” (2018) ta in.

3azHavueHe 3yMOBIIOE TMOTPEOYy BIOCKOHAIUTH Ta PO3IIUPUTH 3MIicT mpodeciiiHol MiAroToBKU
MaiOyTHBOIO BUMTEJIS, 3[@THOIO HE TUILKK O KPUTUYHOIO MHCIICHHS, IHIIIATHBHOCTI Ta KPEaTWBHOCTI, a M
BIZIKPUTOTO JI0 HOBUX ijieH, IOTpeO CYCIILHOTO KUTTS. BiAMoBiIHO HEOOXITHO BIOCKOHAIUTH Ta PO3IIUPUTH
3MicT npodeciifHOl MAroTOBKH, HacamIiepea, MalOyTHIX YUUTeIiB iHO3eMHOI MOBH, BiJl pe3yJIbTaTiB AisIbHOCTI
SKUX 3aJIeKUTh €()EKTUBHICTh PAHHHOTO HABYAHHS IHIIOMOBHOMY CIIUIKYBaHHIO, c()OPMYBaTd B HUX Taki
JMAKTUYHI HABHYKH, sIKi € akTyastbHUME B X X1 cTomiTTI.

AHaniz OCHOBHHMX JOCHi/DKEHb 1 myOumikamiii i3 3a3HaueHoi mpoOieMH TEOpeTMYHOI 1 NMPaKTHYHOI
npodeciiHoi MmiIrOTOBKM MaWOYTHBOIO BUMTENsS 1HO3EMHOI MOBH BHCBITIIEHO B mocnmipkeHHsx H. Bacaii,
O. birnu, O. Boxok, JI. Kamininoi, P.Maprutdosoi, O. MupontoooBa, I. Camoiimokesuu, B. Penbka.
Oco0nMBOCTI IUAAKTUYHUX BMiHb T4 HABHYOK BUMTENIB iHO3EMHOI MOBHU JOCII/KEHO B HAYKOBHX PO3BiJKax
H. 3opinoi, H. 'aneckoBoi, H. I'e3, O. Konominoroi, B. [Inaxorauka, T. [Tononcekoi, C. Poman, B. CadonoBoi
Ta iH.
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B minoMy aHami3 HAyKOBOi JHTEpaTypH 3acBimdye, IO MpoOJjieMa IMATOTOBKH MaWOYTHIX BYHTEIIIB
1HO3eMHOI MOBH Ha0yJIa CTaHy JIEpKaBHO BaYKIIMBOI, 1110 TIPHU3BOAUTE A0 (JOpMYyBaHHS COIIAILHOTO 3alUTy Ha il
JOCTIPKEHHSI, 30KpEMa, 1[0 CTOCYETHCS OBOJIOIIHHS CYYaCHUMU JUIAKTHIHUMU 3aCO0aMU.

Ilpore mpobnema peamizarii TBOPYOro IMiAXOAY IO BHUKOPUCTAHHS JWJAAKTHYHHX 3aCO0iB HAaBYaHHS
MaifOyTHIMH BYHTEISIMA 1HO3€MHOI MOBH Ta TMpogeciiHOl MiATOTOBKH MaWOyTHIX (haxiBIiB, BPaXxOBYIOUH
0COOMBOCTI BUKOPUCTAHHS TMIIPYYHHWKIB 3 1HO3EMHHX MOB 3apyOLKHHX BHIaHb, He HaOyma BceOidHOTO
KOMIUIEKCHOTO BUBYEHHSI, 1110 BUMArae il CHCTEMHOTO PO3IIISIY.

Came TOMy MeTOI0 HAIIIOi CTATTI €: MPOoaHaNizyBaTH (OpPMYBaHHS JUIAKTUYHUX YMIHb Ta HaBUIOK XXI
CTOJIITTS Yepe3 mpU3My IpodeciitHol i ;roTOBKA MaitOyTHIX BUMTEIIB iHO3EMHOI MOBH.

Bukiiaa ocHoBHOTro Matepiaiy. Oco0MBICTh PO3BUTKY Cy4acHOI IPOQECiiHOT MeIarorivHoil OCBITH, K
CTBEPIDKYIOTh HAayKOBIIi, MOJATAaE B HEOOXIAHOCTI MIATOTOBKM TakuX (DaxiBLiB OCBITHBOI cepH, AKi y CBOIH
TiSUTBHOCTI CIMPAIOTHCS HE JIMIIE HAa aKTyalbHI BHMOTH CHOTOICHHS, a W HA IPOTHO30BAaHY HEPCIICKTHUBY
COLIAILHOTO 3aMOBJICHHSI.

HaykoBmi 3a3Ha4aroTh, 110 Ha CYy4YacHOMY €Talli OCHOBHE 3aBIaHHS 3aKiiafy BHUILIOI OCBITH — €
CTBOPEHHSI TaKOTO OCBITHbO-PO3BHBAIBGHOTO CEPEIOBHINA, y PE3YNBTATi B3a€MOMil 3 AKAM y MalOyTHHOTO
BunTeNs (POPMYETHCS TOTOBHICTH IO TEAArOTiUHOI MisUIBHOCTI HA OCHOBI 3HAHHS CYYaCHHX II€aroriqHuX
TEXHOJIOTif, PO3YMiHHA HUM CBO€i IHIMBIAYaJbHOI CYTHOCTI, Ha 0a3i sIKOi PO3POOISETHCS OCOOHMCTiICHA
MelaroriyHa KOHIIETIIiS BpaxXyBaHHS COIIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY, TpaHc(opmarii ycTaJeHuMX IOTIISAIB Ha
IUAAKTUYHI METOAM 1 3ac00M HaBYaHHS.

O. I[exoTa cnpaBeyTMBO 3a3Ha4ae, MO CydacHa OCOOMCTICHO-OPIEHTOBAaHA BHIIA IIEAAroriyHa OCBiTa
BU3HAYAETHCS, B OCHOBHOMY, Ha TOBCSKICHHOMY DiBHI SIK TOBara 1O OCOOMCTOCTI CTYIEHTa; BH3HAHHS il
VHIKQJIBHOCTI; Ha iaJOTIYHOMY XapakTepi JIeKIid i MPaKTHYHUX 3aHATH; SIK CIIBIpAId Ta CHiBTBOPYICTH B
OCBITHBOMY TIPOLIECi, Y HAYKOBO-CKCIIEPUMEHTAIIBHIA pOOOTi; BUKOPHCTAHHS METOMAIB 1 MPHHOMIB 4aCTKOBOI
IHIMBITyaJTizallii HaBYaHHsI Ta 3aCTOCYBaHHS KOHIICNITYaIbHUX MiXOIB J0 MpoQeciitHol miaroroBku [7].

Bigrak, 3 morisgy mesaroriyHOTO TIyMadeHHs MOHATTS “TIATOTOBKA” TPAKTYEThCSA AK “MisUTHHICTD,
CTpsIMOBaHA Ha HABYaHHS, HA/JAaHHA HeoOXimHuX 3HaHb~ [1]. Y HopMarmBHEHX mokymeHTax MOH npodeciiiny
MiIrOTOBKY MaiOyTHHOrO BYMTENSl BH3HAYAIOTH SIK Ipoliec (opMyBaHHsS (axiBI TMEBHOI raiy3i OCBITHBOI
JISUTBHOCTI, TpOLIEC OBOJIOAIHHS CTyAeHTOM mpodeciero Bumrens [5]. H. bapumHuKOB TpakTye MOHSTTS
“npoceciiiHa mAroToBKa” K mporiec mpodeciiHoro po3BUTKY (axiBiis, o 3a0e3neuye HaOyTTs 0a30BUX 3HAHD,
YMiHb, HABHYOK 1 SIKOCTEH, MPAaKTUYHOTO JAOCBIAY i HOPM TOBEAIHKH, SIKI JAIOTh MOXIIMBICT YCIIIIHOT pOOOTH 3
neBHO1 npodhecii.

BinpImicTh y4eHUX TpaIuiiifHO PO3IISIA0Th MpodeciifHy miAroToBKy MaiOyTHBOTO BUMTENS B CHCTEMI
3araJbHOMEarOriYHOl M JTOTOBKH, CKOHIIEHTPOBAHOI HABKOJIO HACTYITHUX TOJIOJKEHb:

— €IHICTh TEOPETHYHOI Ta MPAKTUYHOI MiATOTOBKK JO INEJaroridHoi JisUTbHOCTI, IO 3a0e3reduye
B32€EMO3B 30K METOJIOJIOTIYHOI, CIICI[iabHOI, 3araJbHONEJAroridHol, IICHXOJIOTIYHOI, MNPOodeciiHO-eTHYHOT,
TMIAKTAYHOI i METOAMYHOI TIrOTOBKH MalOyTHIX y4uTeNiB, (OpMyBaHHS B HUX Cy4aCHOTO CTHITIO IIUTICHOTO
HayKOBO-TIEIArOr1YHOTO MUCIICHHS, Oa)KaHHs 31CHIOBATH NpogeciiiHy caMOOCBITY;

— OBOJIOZIIHHSL TIEBHUM OOCSITOM CYCIIUTBHMX 1 HAyKOBHUX 3HaHb 3i CBO€1 HABYAIBHOI JWCHIUILIIHH i
CYMDKHEX Taly3eil HayKH, OBOJIOJIIHHSI BHCOKUM PiBHEM 3arajibHO1 MpodeciiftHol KyIbTypH, 3HAHHS [Te1aroriqHO1
TEOpii, 3arajbHOi, BIKOBOI Ta IMENAroriyHOl IICHXOJIOTIl, OBOJIOMIHHS CAMOKPUTHYHHM aHaJIi30M CBOiX
npodeciiiHuX pe3ybTaTiB, OpMYBaHHS IIMPOKOTO KOJIA 3HAHB Ta BMiHb, ITOB’SI3aHUX 3 OCBITHBOIO JisUTbHICTIO;

—3aCBO€HHS CHUCTEeMH TpPOQeCiiHUX 3HAaHb, YMiHb, HAaBHYOK, ()OPMYyBaHHs COIATGHO 3HAYYIIUX 1
npodeciifHO BAYKIIMBUX SKOCTEH OCOOMCTOCTI MaHOYTHROTO BUHUTEIIS,

— (hopMyBaHHSI CHUCTEMH, IO XapPaKTEPU3YETHCS B3aEMOY3TOJDKEHHSIM KOMITOHEHTIB: TEOPETHYHOI i
MPaKTHYHOI MIATOTOBKM 3 CYCIUIBHUX HAayK, MENaroriyHuX, TCHXOJIOTIYHHX, CHEIiaJbHUX AWCIHILIH Ta
METOAMKH BUKJIaJaHHS (ax0oBUX TUCLHUILIIH;

— (hopMyBaHHS JUAAKTUYHIX YMiHb Ta HABUYOK, HEOOX1THMX TP OBOJIOJ[IHHI TIEBHOIO T'aTy3310 HayK.

C. JlicoBa niporionye B npod)eciiiHii MiroToBLI MalOYTHIX YYMTEIB BHIUIMTA TPH €TAIK: aialTalliio
CTYJIEHTIB JI0 YMOB OCBITHHOI'O IIPOLIECY B 3aKJIa[axX BUILOI OCBITH; aKTUBHE 3aCBOEHHS METOJOJIOTIYHUX YMiHb 1
HaBUYOK; MPpodeciiiHy OpieHTAIliIO 1 CIPSMOBaHICTh )OPM Ta METOJIIB HaBYaHHSI [4].

AJke BaXIMBAM y POOOTI BUMTENs 1HO3EMHOI MOBH € HE JIMIIE BIIPOBADKEHHS TPAAUINHHHUX Ta
IHHOBAIlIHHUX METOMiB, (OpM, 3ac00iB HaBYaHHA, a i 3a0e3MeUeHHs JIOTIKH MOETAITHOrO MEePEX01Ly BUBUCHHS
1HO3eMHOT MOBHM Ha HOBI €BPOIEHCHKI Ta CBITOBI CTaHAAPTH, IPYHTYIOUHCh HA HAYKOBHX IiIXOaX i Cy4acHHX
JMIAaKTUYHIX YMOBaX.

[MoTpibHO 3BepHYTH yBary Ha IyMKy A. IllemninoBoi, sika BUAUISE TPYIy JOJATKOBUX KOMIICTEHTHOCTEH
MaOyTHIX y4YHTENiB IHO3EMHOI MOBH, III0 € TAKOX KIFOYOBMMH B MiroToBIN. Jl0 HUX HajexarTh: JIHIBiICTHYHA
KOMIIETCHTHICTh — 3HAHHS TIPO CHCTEMHU Ta CTPYKTYPH MOB, IO BHBYAIOTHCS, MpaBwia iX (YHKIIOHYBaHHS B
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mporieci KOMYHIKaIlii,; TUCKypCHBHA KOMIICTCHTHICTh — YMIiHHS IUIAHYBAaTH MOBHY ITOBEIIHKY BiIIOBITHO IO
(hyHKITIOHATTHPHOT METH CITIJIKYBAaHHS, COINIOJIIHTBICTHYHA KOMIIETEHTHICTh — BIIOIp JHTBICTUYHHX 3acO0IB
Bi/ITIOBITHO /10 COLIiaJIbHUX YMOB CIIUIKYBaHHS; COLiaJIbHA KOMIIETEHTHICTh — BUKOPUCTAHHS PI3HUX CTpaTeriii B
YMOBax B3a€MOIi1 3 JIIOABMH Ta HABKOJIMIIHIM CBITOM; COLIOKYJIbTYPHA KOMIIETEHTHICTh — ()OpMyBaHHS MOBHOT
Ta HEMOBHOI MMOBEIHKY 3 YpaxyBaHHIM HOPM COIIiyMiB, III0 TOBOPSITh MOBaMH, SIKi BUBUAIOTHCS; KOMITIEHCATOpHA
KOMITCTCHTHICTh — 3[]aTHICTh 3aIIOBHUTH MPOTAJIMHN B MOBHIM, MOBJICHHERBIH Ta COLIOKYIBTYpPHIiN CKiIanoBii [11].
Came TakUMH TUJAKTUYHAMH YMiHHAME Ta HABUYKaMH TIOBUHEH BOJIOMITH CyJYacHUI BUMTENb IHO3EMHOI MOBH.

OTmxe, aHATI3YIOUM BHKJIAJCHE BUIE, Y KOHTEKCTI HAIIOTO JOCIHIKEHHs MpodeciiiHa KOMIIETEHTHICTh
MaifOyTHHOTO BUUTENS I1HO3EMHOI MOBH PO3IJIIAAETHCS HAYKOBISIMH SIK HOro cQopMOBaHa IHTErpaibHa
XapaKTEepUCTHKa, L0 Tepeadavyac OBOJOAIHHS HEOOXITHOI CYKYNHICTIO 3HaHb, YMiHb, HABHYOK, MEBHUMH
KOMIIETCHTHOCTSIMH Ta HAaslBHICTIO OCOOMCTICHHX XapaKTEPUCTHK, fKi 3a0e3MedyroTh e(EeKTHBHE BHKOHAHHS
3aBaHb IHIIOMOBHOI ITEAaroTiYHOI iSUTFHOCTI B MPOIIECi HABYaHHS | BHXOBAHHS y4YHIB.

Ha migcraBi anani3y isUIbHOCTI MEJAroriYHUX YHIBEPCUTETIB OUIBLIICTh YUCHUX AINILIA BUCHOBKY, L0
(opmyBaHHs TTPOQECItHOT KOMITETCHTHOCTI MalHOyTHIX YYWTETiB iHO3EMHOI MOBH MOXIIMBE JIAIIC 332 YMOBHU
MDKITPEZMETHOI IHTeTpallii Ta KOOpAWHAIIT OCBITHBOTO IPOIIECY

Tak, Ha mymMKy BueHOro B. Penpka, 3HaHHS 1HO3eMHOI MOBH CIIpUSi€ iHTErparlii 0COOMCTOCTI B CUCTEMY
CBITOBOI Ta HAIiOHAJBHOI KYJIBTYpH. BiH MpomoHye B MiAroTOBII MaHOyTHHOrO BYMTENS 1HO3EMHOI MOBH
BU3HAYATH TAKUI 3MICTOBHH CKJIa]| IHIIIOMOBHOI KYJIETYPOJIOTTYHOI KOMITETEHTHOCTI: KOTHITUBHHUH, NisUTbHICHUM,
MOTHBaLiHUMI, OCOOUCTICHO-OLIHIOBAIILHUI Ta €MIIATUBHHUM, Y MPOLEC] SIKUX (POPMYIOThCSA JUAAKTUYIHI YMIHHS
Ta HaBu4kk [8; 9]. Jlo KOTHITMBHOrO KOMITOHEHTa BiH BIJJHOCUTh 3HAHHS KYJIBTYPH KpaiHu, MOBa SKOI
BUBYAETHCSI, 10 JisUTbHICHOTO — HABUYKH, YMiHHS, JOCBiI BAKOPHUCTOBYBATH 3HAHHS MPO KYJIBTYPY 1HILIOI KpaiHu
BIZIITOBITHO JI0 COIATFHUX YMOB 1 CUTYaIIil CITIJIKYBaHHSI.

IlotpeOy B OBOJIOMIHHI KyJBTYpPOJIOTIYHOI IH(QOpMAIlEI0 Ta JOCBIOM 1l BHUKOPHCTaHHS B
PI3HOMaHITHUX JKATTEBUX CHUTYalliiX YYEHHH BITHOCHTH OO MOTHBAIIHHOTO KoMIOHeHTa. (OcoOuCTiCHO-
OLIIHIOBAJIEHUI KOMITOHEHT, Ha TyMKY JOCTIiTHAKA, BKITFOUAE B ce0e HaBYaJIbHI SKOCTi, CAMOOIIIHKY i caMoaHali3
PIBHSI BOJIOMIHHS JOCBIIOM a/IEKBATHOTO BUKOPUCTAHHS KYJIBTYPOJIOTIYHUX 3HAHB, a IO EMIIATUBHOTO BiTHECEHO
TOTOBHICTb JIO CILIKYBaHHS 3 IPEJICTABHUKAMU YYKOi KyJbTYPH, TOJEPAHTHE CTABJICHHS JI0 IXHBOT'O )KUTTEBOTO
JOCBiTy W YMOB, Yy SIKMX 3AilicHIOeTbCsl KomyHikamisi. O. [lepurykoBa, Ha OCHOBI Cy4acHOTO €BpONEHCHKOTO
JIOCBIiJTy TMiJATOTOBKA MaiOyTHHOTO BUMTEISI IHO3EMHOI MOBH, TIOKa3ye, 10 HaWYaCTiIlle BHKOPHUCTOBYIOTHCS JBa
KOMIIOHEHTH PO3BHTKY COLIIOKYJIBTYPHOI KOMITETEHTHOCTI — MOHOKYJIbTYPHUI 1 MIKKYJIBTYpHUH [6].

XapakTepHUMH O3HAKAMH MOHOKYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTY € CTEpPEOTHITHE CHpHAMAaHHS JiHCHOCTI,
yhepe/pKeHe CTaBleHHs A0 iHdopmallii, Opak IMOpIBHAHBb i3 COLIOKYIBTYPHHMH OCOOJMBOCTSMH PiHOTO
CTYIEHTOBI HapoJy, a B MDKKYJIbTYPHOMY € Taki BapiaHTH, SK KpOCKYJIBTYpPHHUM, OaraTOKyJbTYpHHH Ta
TPaHCKYJILTYpHHUIL. IX MOEIHYIOTh TEBHI XapakTepHi O3HAKU: HeylepeKeHe CTaBlIeHHsA 0 iHdopmallii,
HEUTPaIbHICTh CTHIIO HABYAHHS, KYJIBTYPHHMH PEISATHBI3M a00 BiACYTHICTb PUC €THOLIGHTPHU3MY, TOJIEPAHTHE
CTaBJICHHS JI0 TIPOSIBIB ““dy>KO0r0”, KyJbTYPOJIOTiuHa i CHTYaTHMBHA aBTeHTUYHICTh TEKCTiB, HASIBHICTD MTOPIBHSIHHS
JIBOX 1 OiNIbIIIe KYJBTYP, CIIPSMOBAHICTh Ha 30aradeHHs 3arajibHOi KYJIETYPH OCOOMCTOCTI, 3allepeueHHsl BiIMOBU
BiJl HAIlIOHAILHOI 1JICHTUYHOCTI, yBara JI0 €THIYHOI HEOJHOPIIHOCTI SIK HAPOIY, MOBa SIKOTO BUBYAETHCH, TaK 1
HapOJy PiTHOTO.

Ha nymky 1. bim, B. Kaninina, A. KoHuiiieBoi Ta iHIIMX, A7 YCIIIIHOL MIATOTOBKK B MPOIECI HABYAHHS
MaiOyTHHOMY BYMTEIIIO 1HO3EMHOI MOBH HEOOXIJHO BOJIOITH HE JIMIIE 3ac00aMy THIIOMOBHOI'O CITUIKYBaHHSI,
asne i 3MiCTOBUMH 3HaHHSAMH IIPO KpaiHy, MOBY SIKOT BUBYA€MO, TOOTO ()OHOBUMHU 3HAHHAMH [1].

Tak, 1. bim BBakae: [“Yuntens iHO3eMHOI MOBM — Li€ HE TLIBKM BHXOBAaTENb y3araji; a Iepemycim,
“YHOBHOBa)KEHUIT” KYJIBTYpH MOBH, SIKY BHBYAIOTh. TOMY HEOOXiHO NparHyTH JOOpe BOJIOAITH iHO3EMHOIO
MOBOIO SIK €JIEMEHTOM iHIIOI KyJIbTypH, 30araduyBaTd i IONOBHIOBATH CBOI Kpae€3HABYl 3HAHHS, IiJABUILYBaTH
CBilf KyNIbTypHUIA piBeHb — ABT.] [1].

JI. Kaninina, 1. CamolimokeBUY Ta iHII BYCHI BH3HAYAIOTH TPOBIJHUM IHTEIPATHBHHN MiAXiJ Y
npodeciiHiil maroToBli MaiiOyTHHOrO BUUTEINIS 1HO3EMHOI MOBH 1 PO3IVISIAIOTH MOTO SIK IOETHAHHS SKICHUX
3HaHb 3 TEOPETHYHUX OCHOB METOJMKM HABYAHHS 1HO3EMHOI MOBH 1 CYMDKHHMX 3 HEIO HAayK; BOJOIIHHS
eQeKTHBHUMH BUJIAMH OCBITHBOI JISUTHHOCTI MO0 ()OPMYBAaHHS B YUHIB KOMIICTEHIIH (MOBHOI, MOBJICHHEBOI,
COIIOKYJIBTYPHOI), sIKI TiepeadadeHi HABYAIBHOIO IPOrpaMor0 3 1HO3eMHOI MOBH; (OPMYBAaHHS BMiHb
patioHabHO U e(eKTHBHO OpraHi30BYyBaTW HaBYAIbHMM MPOLEC MIONO BHAIB MOBJIEHHEBOI JiSUTBHOCTI:
ay/lif0BaHHS, TOBOPiHHS (MOHOJIOT, JIaJioT), YATAHHA, IChMa; HABYAHHS CTYJICHTIB €(DEKTHBHO 1 pallioHAILHO
MPOBOJIMTH TIJTOTOBKY JI0 YPOKY SIK JO OCHOBHOi (DOPMH OCBITHBOIO IIPOIIECY; BOJIOAIHHS KpPUTEPIsIMU
OIIHIOBAHHSI Ta aHAII3y YMHHUX MiIPYyYHUKIB 3 1HO3eMHOT MOBH SIK OCHOBHHX 3aC00iB HABYaHHSI, BU3HAUCHHS B
X 3MICTI MOJOKEHHsI MPUHHATOI KOHLENLI] HaBYaHHS Ta BMiHHS €(DEKTUBHO BHKOPHCTOBYBATH LI€ y BJIACHIH
MeJIaroriuHii isTBHOCTI; 0O3HAHOMIIEHHST 3 OCHOBHMMH HAIpsSMaMH PO3BHTKY Cy4YacHOI MeJaroriqHol HayKH,
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METOJIMKH Ta TEOpii HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH; (hOpPMYBaHHS T'OTOBHOCTI 0 MOCTIHHOrO MpPOQeciitHOro
CaMOBIOCKOHAICHHS [3].

B. Penpko BHCIOBNMIOE HEOOXIAHICTh PO3IIISAATH BCI KOMIIOHEHTH OCBITHBOTO IPOILIECY B MiATrOTOBII
MalOyTHHOTO BYMTENS 1HO3EMHOI MOBH 3 KOMYHIKATWBHO-ALSUTBHICHMX mozumiil [9]. Lle o3nauae, mo 3mict
HABYaHHS 1HO3eMHOiI MOBM Mae OyTH ‘“‘aieKBaTHHIl MOTO IIIM: HAaBYaTH TOBOPWUTH depe3 TOBOPIHHS (depes
BUKOHAHHS Mil, CIIPSIMOBAaHUX Ha OBOJIOJIHHS IIMM BHIOM MOBJICHHEBOI JiSUTHHOCTI), HABYATH YHTAHHIO Yepes3
YUTaHHS, HABYAaTH ayAilOBAaHHIO 4Yepe3 CIyXaHHs, HaBuaTu mucbMa depe3 mucbMo” [9]. C. Poman posrisgae
KOMYHIKaTHBHO-TISUTbHICHUHM (DaKTOp y MiArOTOBII MaOyTHHROTO BUHTENS 1HO3EMHOI MOBH HYepe3 OBOJIOIIHHS
TIEBHUMHY 3HAHHAMI: (DOHOBUMH Ta Kpa€3HABYMMU; YMIHHSIME OpaTé y4acTh y Aiano3i KyJIbTyp; 3HAHHS MOJenen
BepOabHOT Ta HEBepOATbHOT KOMYHIKATUBHOI MOBEIIHKH; BOJIOJIHHS IIEBHUM JIIHTBICTHYHUM COLIIOKYJIETYPHUM
MiHiMymom [10].

BHCHOBOK Ta NMepCHeKTHBH JOC/i/KeHHsI. [PYHTYIOUHCh HA BCbOMY BHINEBUKIIAICHOMY, BiIMITHMO,
IO MHUTAaHHA peami3amii i OBOJOAIHHA MalOYTHIM y4uTelleM Cy4aCHHMH TUIAKTHYHUMH 3aco0amu moTpelye
HajiexxHoi yBaru. [linroroBka MalOyTHIX YYUTENiB iHO3EMHOI MOBM PO3IVISIIAETHCS B MeXKaxX NOCIIHKEHHS SIK
LUTICHUH TrearoriyHuid mpotiec (opMyBaHHS TOTOBHOCTI JO 3JIiMiCHEHHS ycminmHoi mpodeciifHoi B3aeMoii 3
YUHSAMH, IO TepeAdadae 3alpoBaPKeHHS Cy4YacHUX AWAAKTHIHUX 3aco0iB, OBOJOAIHHS HEOOXiITHOIO
CYKYIHICTIO JUIAKTUYHUX YMiHb Ta HABUYOK, HASBHICTH SIKMX 3a0e3MmeunTh eeKTHBHE BHKOHAHHS 3aBIaHb
HIIIOMOBHOI IIeJarOri4HO1 JisIIbHOCTI.
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Bereziuk Julia. Didactical skill formation in the prospective foreign language teachers professional
training

The research problem is related to the introduction of a new educational policy, the content and expected
outcomes of teacher’s professional development based on engaging a competent, active, flexible personality with
a “creative teacher” role-identity.

Based on analysis of the theory and practice in the professional education, a set of contradictions is
defined: between the modern society’s request for obtaining high-quality foreign language education and the
ability of higher education institutions to satisfy it; between the need to implement a creative teaching approach
concerning methods of teaching future foreign language teachers and the traditional system of professional
training. However, the system does not fully provide the conditions for innovative professional teacher training.
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According to I. Bim, V. Kalinin, A. Konysheva for a successful preparation in the process of teaching a
future teacher of a foreign language, one has not only to use the means of foreign communication, but also, to
know the content knowledge of the country and the language we study, background knowledge.

L. Kalinina, I. Samoilukevich and other scientists define the leading integrative approach in the
professional training of the future foreign language teacher and consider it as a combination of qualitative
knowledge of the theoretical bases of teaching foreign language and related sciences; possession of effective types
of educational activities for the formation of competences, which are provided by the foreign language
curriculum; formation of listening, speaking (monologue, dialogue), reading, writing skills; mastering the criteria
for evaluating and analyzing existing foreign language textbooks as the main learning tools, determining the
content of the accepted learning concept in their content and being able to use it effectively in their own
pedagogical activity; getting acquainted with the basic directions of development of modern pedagogical science,
methodology and theory of foreign language teaching; formation of readiness for continuous professional self-
improvement.

The results of the author’s findings, represented in the paper, proved the growing research around the
methods, forms, ways to improve teacher professional development for usage of didactical skills that result in
improved outcomes for future foreign language teachers needs to be studied deeply in this area.

Key words: didactical skills, pedagogical activity, professional teacher training, formation, teaching
foreign language, communication, flexible personality, readiness, modern pedagogical science.
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